


 

 

 

 

 

 

 

Explanatory memorandum 
 

The discipline "Latin language and basics of medical terminology" is taught to first-year students for two 

semesters. The first semester includes 1.5 credits, 3 content modules and 1 final module control. The second 

semester consists of 1.5 credits, 2 content modules and 1 final module control. The total number of hours is 90 

(70 classroom and 20 hours of independent student work). 

 

The subject of study of the discipline is the whole complex of Greco-Latin lexical units, which is the basis for 

the construction of anatomical, histological, clinical, pharmaceutical, chemical, medical and technical 

terminology and grammatical principles of term formation. 

The discipline is divided into 5 content modules: 

 

1 - Content module 1. Phonetics. The structure of anatomical and histological terms. Systematic study of nouns 

of I and II declension and adjectives of 1 group 

2 - Content module 2. Systematic study of nouns of the third declension and adjectives of the second group as 

a means of constructing anatomical and histological terms. 

3 - Content module 3. Systematic study of nouns IV, V declension. Degrees of comparison of adjectives and 

adverbs. Verb. Verbs of the present and past tense. 

4 - Content module 4. "Recipe. Fundamentals of pharmaceutical terminology ". 

5 - Content module 5. Clinical terminology. 

 

 

Interdisciplinary links: integrated in the study process with the departments of anatomy, histology, biology, general 

chemistry, pharmacology to the extent necessary to understand and master the terms of these disciplines. 

1. The purpose and objectives of the discipline 

1.1. The purpose of teaching the discipline "Latin and the basics of medical terminology" is to master the normative 

grammar of Latin and basic vocabulary, which is necessary for work in the specialty "Medical business". The ultimate 

goal is the competent use of Greco-Latin anatomical and histological, pharmaceutical and clinical terms in the practice 

of the specialist. 

1.2. The main tasks of studying the discipline "Latin and basics of medical terminology" are to master the skills of 

spelling, phonetics, morphology, normative grammar, elements of Latin syntax, mastering the lexical substrate of the 

ancient Greek language within special medical terminology. 

1.3 Competences and learning outcomes, the formation of which is facilitated by the discipline (relationship with the 

normative content of training of higher education, formulated in terms of learning outcomes in the Standard). 

According to the requirements of the standard, the discipline provides students with the acquisition of 

competencies: 

- integral: 
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ability to solve typical and complex specialized tasks and practical problems in professional activity or in the process of 

training, to apply the acquired knowledge, skills, abilities and personal qualities, abilities, values to perform tasks of any 

level of complexity during professional activity or training. 

- general: 

ability to analyze and synthesize, organize and plan; ability to acquire basic general knowledge, as well as basic 

knowledge of the profession; ability to apply knowledge in practical situations; determination and persistence in terms 

of tasks and responsibilities; improve the ability to manage information; ability to evaluate and ensure the quality of 

work performed; improve written and oral communication skills in native language and foreign languages; ability to act 

socially responsibly and socially consciously. 

- special (professional, subject): 

ability to operate competently on all bases of special medical terminology: to read it correctly, to translate, to form; 

ability to recognize, form and analyze any anatomical,histological term; the ability to write a prescription correctly, 

using pharmaceutical, chemical and botanical nomenclature; ability to form and translate one-word clinical terms and 

clinical diagnoses; ability to understand and use stable medical expressions in the original language; ability to use the 

acquired knowledge about the culture of the community whose language is studied, within the reading, translation and 

analysis of texts of professional orientation: anatomical topics; biological subjects; pharmaceutical topics; clinical 

topics, etc. Knowledge of the basics of Latin grammar, special anatomical and histological vocabulary and the basic 

Greek-Latin word-formation fund provides professional terminological literacy of the specialist. 

 

1.4 Detailing of competencies according to NQF descriptors in the form of "Competence Matrix" 

Competence Matrix 

№ Competence  Knowledge Skills Communications  Autono

my and 

respons

ibility 

1. 2 3 4 5 6 

Integral competence 

Ability to solve typical and complex specialized tasks and practical problems in professional activities or in the 

learning process, to apply the acquired knowledge, skills, abilities and personal qualities, abilities, values to 

perform tasks of any level of complexity during professional activities or training. 

General competencies 

1. Ability to analyze and 

synthesize, organize and 

plan 

Know the methods 

of analysis, synthesis 

and further modern 

learning 

Be able to analyze 

information, make 

informed decisions 

Establish 

appropriate 

connections to 

achieve goals. 

Be 

respons

ible for 

the 

timely 

acquisit

ion of 

modern 

knowle

dge. 
2. Ability to acquire basic 

general knowledge, as 

well as basic knowledge 

of the profession. 

Know the ways of 

acquiring basic 

knowledge, know 

the methods of 

applying this 

knowledge in 

professional 

activities. 

Be able to use 

knowledge in 

practice, in 

communication 

Establish 

vertical and 

horizontal 

connections 

depending on 

the practical 

situation. 

Be 

respons

ible for 

the 

timely 

acquisit

ion of 

basic 

general 

and 

professi

onal 

knowle

dge. 



 

3. Ability to apply 

knowledge in practical 

situations 

Know the methods 

of applying 

knowledge in 

solving practical 

problems. 

Be able to use 

knowledge in a 

variety of practical 

situations. 

Establish 

vertical and 

horizontal 

connections 

depending on 

the practical 

situation. 

Be 

respons

ible for 

the 

timelin

ess of 

decisio

ns in 

these 

situatio

ns. 
4. Definiteness and 

perseverance in terms of 

tasks and 

responsibilities 

Know the 

responsibilities and 

ways to accomplish 

the tasks 

Be able to set goals 

and objectives to 

be persistent and 

conscientious in the 

performance of 

duties 

Establish 

interpersonal 

relationships to 

effectively 

perform tasks 

and 

responsibilities 

Respon

sible 

for the 

quality 

of the 

tasks 

5. Improve the ability to 

manage information 

Know the methods of 

information 

management. 

Be able to analyze 

information. 

Establish 

appropriate 

connections to 

achieve goals. 

Be 

responsi

ble for 

the 

timely 

acquisiti

on of 

knowled

ge and 

handling 

of 

informat

ion. 

6. Ability to evaluate and 

ensure the quality of 

work performed 

Know the methods of 

evaluating 

performance 

indicators. 

Be able to ensure 

quality work. 

Establish 

connections to 

ensure quality 

work. 

Be 

responsi

ble for 

the 

quality 

of work. 

7. Improve written and oral 

communication skills in 

native language and 

foreign languages 

Have a perfect 

knowledge of the 

native language and 

basic knowledge of a 

foreign language 

Be able to apply 

knowledge of the 

native language, both 

orally and in writing, 

be able to 

communicate in a 

foreign language. 

Use the native 

language in 

professional and 

business 

communication 

and in the 

preparation of 

documents. Use a 

foreign language 

in professional 

activities 

To be 

responsi

ble for 

fluency 

in the 

native 

languag

e, for 

the 

develop

ment of 

professi

onal 

knowled

ge. 

8. Ability to act socially 

responsible and socially 

conscious 

Know your social and 

community rights and 

responsibilities 

To form one's civic 

consciousness, to be 

able to act in 

accordance with it 

Ability to convey 

one's public and 

social position 

Be 

responsi

ble for 

your 

civic 



 

position 

and 

activitie

s 

Special (professional, subject) competencies 

1. Ability to competently 

operate the entire basis 

of special medical 

terminology: read it 

correctly, translate, form 

Have specialized 

knowledge of phonetic 

laws, grammatical 

rules, rules of 

construction of 

syntactic constructions 

in Latin; know 

specialized 

vocabulary. 

Be able to apply the 

acquired theoretical 

knowledge of Latin 

and medical 

terminology in 

practice, namely: 

read correctly, 

construct, translate 

terms. 

Communicate 

competently with 

colleagues, using 

special 

terminology, to 

convey to the 

patient the meaning 

and significance of 

the professional 

term. 

Communicate 

competently with 

colleagues, using 

special 

terminology, to 

convey to the 

patient the meaning 

and significance of 

the professional 

term. 

Be 

responsi

ble for 

literacy 

in 

professi

onal 

commun

ication. 

2. Ability to recognize, 

form and analyze any 

anatomical, histological 

term 

Know the principles of 

formation of the Latin 

anatomical and 

histological term, 

vocabulary that is the 

basis of these terms. 

Be able to use the 

acquired 

knowledge of 

phonetics, 

grammar, syntax 

for the formation of 

anatomical and 

histological 

terminology. 

Competently use 

professional terms 

in the scientific 

community. 

Competently use 

professional terms 

in the scientific 

community. 

To be 

responsi

ble for 

the 

compete

nt use of 

special 

anatomi

cal and 

histologi

cal 

terminol

ogy in 

professi

onal 

commun

ication. 

3. Ability to write a 

prescription correctly, 

using pharmaceutical, 

chemical and 

botanical 

nomenclature 

To know the basic 

rules of registration 

of the Latin part of 

the recipe, the use of 

cases in the recipe, 

to know the 

pharmaceutical 

frequency segments 

and their meaning, 

the basic principles 

of formation of the 

names of chemical 

compounds, their 

declension; know the 

botanical 

nomenclature. 

Be able to apply 

the acquired 

knowledge when 

writing a 

prescription and 

carrying out 

professional 

activities. 

Create a favorable 

communication 

field for 

communication 

between the 

doctor and the 

pharmacist 

through the 

patient. 

Be 

respons

ible for 

the 

quality 

of 

professi

onal 

duties, 

includi

ng the 

prepara

tion of 

special 

docume

ntation. 



 

4. Ability to form and 

translate one-word 

clinical terms and 

clinical diagnoses 

Know the principles 

of formation of 

single-word and 

multi-word clinical 

terms, Greco-Latin 

equivalents. 

Be able to form a 

clinical term with 

the help of Greco-

Latin term 

elements; 

translate any 

Latin clinical 

diagnosis into the 

native language. 

Competently use 

professional terms 

in the scientific 

community and 

use them in 

medical records. 

Be 

respons

ible for 

the 

proper 

use of 

special 

clinical 

termino

logy in 

professi

onal 

commu

nication 

and in 

filling 

out 

medical 

records. 
5. Ability to understand 

and use stable medical 

expressions in the 

original language 

Know medical 

expressions in Latin. 

Be able to use 

medical 

expressions in 

professional 

activities 

Competently use 

professional terms 

in the scientific 

community. 

Be 

respons

ible for 

literacy 

in 

professi

onal 

commu

nication

. 
6. Ability to use the 

acquired knowledge 

about the culture of 

the community whose 

language is studied, 

within the reading, 

translation and 

analysis of 

professional texts: 

anatomical topics; 

biological subjects; 

pharmaceutical topics; 

clinical topics, etc. 

Know the culture of 

the community 

whose language is 

being studied 

through the prism of 

ancient professional 

texts. 

Be able to apply 

the acquired 

knowledge in 

scientific 

activities and 

everyday life. 

To form a 

pleasant 

impression of 

communication 

with patients and 

colleagues, 

demonstrating 

awareness and 

broad outlook. 

Be 

respons

ible for 

the 

veracity 

of the 

informa

tion 

provide

d. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

1.5 Learning outcomes: 

As a result of studying the discipline the student must 

know: history of development of international medical terminology (anatomical, histological, pharmaceutical, clinical), 

phonetics, normative grammar, elements of Latin syntax, basic Latin terms and their Ukrainian equivalents; 

be able to: read and translate Latin terms, perform grammatical analysis of terms, lexical and grammatical exercises 

with the acquisition of medical Latin vocabulary, analyze and construct special medical and paramedical nomenclature 

names and terms, reproduce orally and in writing mature medical expressions, Latin expressions. 

2. Information volume of the discipline 

 

90 hours and 3 ECTS credits are allocated for the study of the discipline. 

The program is structured in the module: 

 

Content module  

1. Phonetics. The structure of anatomical and histological terms. Systematic study of nouns of I and II declension and 

adjectives of 1 group 

Topic 1. Phonetics. ABC.  

Classification of vowels and consonants. Diphthongs. Digraphs. Letter combinations. 

 Topic 2. Phonetics.  

Longitude and shortness. Emphasis. Greek alphabet. Classification of vowels and consonants. Diphthongs. Emphasis. 

Topic 3. Content modular control.  

The concept of "scientific term". Morphological and syntactic structure of two- and several-word anatomical term with 

different types of definitions. Latin noun system. Grammatical categories. Vocabulary form of nouns. Inconsistent 

definition. 



 

Topic 4. Nouns and declension. 

Nouns and Greek declension. Vocabulary. Expressions. The most commonly used prepositions with Acc. and 

Abl. 

Topic 5. Nouns of the second declension of masculine and neuter genders.  

Nouns of the second Greek declension. Vocabulary: constant expressions, suffixes. 

Topic 6. Grammatical categories of adjectives, division into groups.  

Generic endings, definition of the basis. Systematic study of adjectives of group  

1. Agreed definition. Adjectives of Greek origin on os (azygos). The system of the Greek adjective. 

 

Content module 

 2. Systematic study of nouns of the third declension and adjectives of the second group as a means of 

constructing anatomical and histological terms. 

Topic 7. Nouns of the third declension.  

Finding the basis, types, paradigms of all kinds types of declension. Consonant type. Males. Exceptions. 

Vocabulary. Constant expressions. Content modular control. 

Topic 8. Mixed type. Feminine nouns of the third declension. Exceptions to the genus. Vocabulary. Constant 

expressions. 

Topic 9. Vowel type. Nouns of the middle gender. Exceptions. Vocabulary. Constant expressions. 

Topic 10. Features of declension of nouns of Greek origin on "sis", as well as Latin words such as febris and 

others. Nouns of the third Greek declension. Features of declension of some words of the middle kind on - ma 

etc. Vocabulary. Constant expressions. 

Topic 11. Adjectives of group II. Vocabulary. Constant expressions. Coordination with nouns of I, II, III 

declension. The use of adjectives of Greek origin in anatomical terminology. Word formation. Vocabulary. 

Constant expressions. 

 

Content module 3. Systematic study of nouns IV, V declension. Degrees of comparison of adjectives and 

adverbs. Verb. Verbs of the present and past tense. 

Topic 12. The system of the Latin verb. Grammatical categories. Vocabulary form. Word formation. Greek 

verb system. Terminological elements derived from the bases of verbs of Greek origin. Vocabulary. Constant 

expressions. 

Topic 13. Adjectives of the present tense of the active state. Vocabulary. Use in anatomical terminology. 

Adjectives of the past tense of the passive form. Vocabulary. Suffixes. Constant expressions. 

Topic 14. The study of nouns IV - V declension. Exceptions. Vocabulary. Constant expressions. Formation of 

nouns of the fourth declension from the base of the supine. Content control of the module. Vocabulary. 

Topic 15. Degrees of comparison of adjectives in medical terminology. Latin adverb system. Degrees of 

comparison of adverbs. The use of Greek prefixes in anatomical terminology. Vocabulary. Constant 

expressions. 

Topic 16. The system of the Latin pronoun. General characteristics of numerals. Quantitative and ordinal 

numbers. Use of pronouns and prepositions and numerals as prefixes 

Topic 17. Final modular control "Fundamentals of anatomical and histological terminology. The structure and 

structure of the term. 



 

Content module 4. "Recipe. Fundamentals of pharmaceutical terminology ". 

Topic 1. Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate the chemical composition of 

the drug; anatomical, physiological and pharmacological nature. 

Topic 2. Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate a therapeutic effect 

(analgesics, antipyretics, antispasmodics, cardiovascular, enzyme drugs). 

Topic 3. General characteristics of the botanical nomenclature. Suffixes and pharmaceutical frequency 

segments indicating alkaloids and glycosides. Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that 

indicate vitamins; hormonal drugs; sedatives. 

Topic 4. Chemical nomenclature. Names of chemical elements and compounds: names of acids, salts, oxides, 

bases, esters, nomenclature of organic chemistry, etc. 

Topic 5. Verb in the recipe. Imperative. A valid way of present tense active and passive state. Conditional 

method in the recipe in the recipe. Verb fio, fieri. Constant prescription expressions with verbs. Recipe. 

Recipe structure. Grammatical structure of a prescription phrase. Registration of the Latin part of the recipe. 

Prescription models: detailed and abbreviated prescriptions. 

Topic 6. Latin nomenclature of dosage forms. Additional inscriptions in recipes. Some information about 

pronouns used in recipes. Abbreviations in recipes and reading abbreviations. Prescribing solid dosage forms. 

Topic 7. Prescribing prescriptions for mild dosage forms. 

Topic 8. Prescribing liquid dosage forms. Generalization of the material of independent work. 

Topic 9. Content modular control on the topic "Recipe. Fundamentals of pharmaceutical terminology ". 

Content module 5. Clinical terminology. 

 

Topic 10. The concept of "clinical term". One-word and multi-word terms. Structure of composite terms in Latin and 

Ukrainian. 

Topic 11. Word formation. Latin prepositions as prefixes. Latin numerals as prefixes. 

Topic 12. Word formation. Greek prefixes. Greek numerals as prefixes. Word formation with suffixes 

Topic 13. Analysis of terms-composites for given morphemes. Finite term elements. Frequency Greek formants in 

clinical terminology. 

Topic 14. Analysis of terms-composites for given morphemes in therapy and diagnosis. Finite term elements. 

Topic 15. Analysis of terms-composites for given morphemes. 

Topic 16. Formation of terms of names of pathological states of diagnosis, characteristics of examination of the patient 

in Latin and Ukrainian languages. 

Topic 17. Translation into Latin of diagnoses of the main branches of medicine. Semantic modular control on the topic 

"Fundamentals of clinical terminology". 

Topic 18. Final modular control. 

3. The structure of the discipline 

Names of content modules 

and topics 

Number of hours 

Full-time  

Total 

  

Including the 

l p lab. ind isw 

1 2 3 4 5 6 7 

Module 1. Phonetics. The structure of anatomical and histological terms. Systematic study of nouns of I and 

II declension and adjectives of 1 group 

Content module 1. Phonetics. The structure of anatomical and histological terms. Systematic study of nouns 

of I and II declension and adjectives of 1 group 

Topic 1. Phonetics. ABC. 

Classification of vowels and 

consonants. Diphthongs. 

Digraphs. Letter combination. 

2,5 - 2 - - 0,5  

Topic 2. Phonetics. Longitude 

and shortness. Emphasis. 

Greek alphabet. Classification 

2,5 - 2 - - 0,5 



 

of vowels and consonants. 

Diphthongs. Emphasis. 

Topic 3. The concept of 

"scientific term". 

Morphological and syntactic 

structure of two- and several-

word anatomical term with 

different types of definitions. 

Latin noun system. 

Vocabulary form. 

Grammatical categories. 

Inconsistent definition. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 4. Nouns and 

declension. Nouns and Greek 

declension. Vocabulary. 

Expressions. The most 

commonly used prepositions 

with Acc. and Abl. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 5. Nouns of the second 

declension of masculine and 

neuter. Vocabulary: constant 

expressions, suffixes. Nouns 

of the second Greek 

declension in anatomical and 

histological terminology. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 6. Grammatical 

categories of adjectives, 

division into groups. Generic 

endings, definition of the 

basis. Systematic study of 

adjectives of group 1. Agreed 

definition. Adjectives in 

Greek (azygos). Content 

modular control №1. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Total on the content module 1 15 - 12 - - 3 

Content module 2. Systematic study of nouns of the third declension and adjectives of the second group as a means of constructing 

anatomical and histological terms. 

Topic 7. Nouns of the third 

declension. Finding the basis, 

types, paradigms of all kinds 

types of declension. 

Consonant type. Males. 

Exceptions. Vocabulary. 

Constant expressions. Content 

modular control. 

3 - 2 - - 1  

Topic 8. Mixed type. 

Feminine nouns of the third 

declension. Exceptions to the 

genus. Vocabulary. Constant 

expressions. 

3 - 2 - - 1 

Topic 9. Vowel type. Nouns 

of the middle gender. 

Exceptions. Vocabulary. 

Constant expressions. 

3 - 2 - - 1 

Topic 10. Features of 

declension of nouns of Greek 

origin on "sis", as well as 

Latin words such as febris 

and others. Nouns of the third 

2,5 - 2 - - 0,5 



 

Greek declension. Features of 

declension of some words of 

the middle kind on - ma etc. 

Vocabulary. Constant 

expressions. 

Topic 11. Adjectives of group 

II. Vocabulary. Constant 

expressions. Coordination 

with nouns of I, II, III 

declension. The use of 

adjectives of Greek origin in 

anatomical terminology. 

Word formation. Vocabulary. 

Constant expressions. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Total on the content module 2 14 - 10 - - 4 

Content module 3. Systematic study of nouns IV, V declension. Degrees of comparison of adjectives and adverbs. Verb. Verbs of the 

present and past tense. 

Topic 12. The system of the 

Latin verb. Grammatical 

categories. Vocabulary form. 

Word formation. Greek verb 

system. Terminological 

elements derived from the 

bases of verbs of Greek 

origin. Vocabulary. Constant 

expressions. 

2,5 - 2 - - 0,5  

Topic 13. Adjectives of the 

present tense of the active 

state. Vocabulary. Use in 

anatomical terminology. 

Adjectives of the past tense of 

the passive form. Vocabulary. 

Suffixes. Constant 

expressions. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 14. The study of nouns 

IV - V declension. 

Exceptions. Vocabulary. 

Constant expressions. 

Formation of nouns of the 

fourth declension from the 

base of the supine. Content 

control of the module. 

Vocabulary. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 15. Degrees of 

comparison of adjectives in 

medical terminology. Latin 

adverb system. Degrees of 

comparison of adverbs. The 

use of Greek prefixes in 

anatomical terminology. 

Vocabulary. Constant 

expressions. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 16. The system of the 

Latin pronoun. General 

characteristics of numerals. 

Quantitative and ordinal 

numbers. Use of pronouns 

and prepositions and 

numerals as prefixes 

2,5 - 2 - - 0,5 



 

Together on the content 

module 3 

12,5 - 10 - - 2,5 

Topic 17. Final modular 

control "Fundamentals of 

anatomical and histological 

terminology. Structure and 

structure of the term » 

2,5 - 2 - - 0,5 

(i) Total number of hours  

44 - 34 - - 10 

(ii) (i) Content module 4. “Recipe. Fundamentals of pharmaceutical terminology " 

Topic 1. Pharmaceutical 

frequency segments in the 

names of drugs that indicate 

the chemical composition of 

the drug; anatomical, 

physiological and 

pharmacological nature. 

2,5 - 2 - - 0,5  

Topic 2. Pharmaceutical 

frequency segments in the 

names of drugs that indicate a 

therapeutic effect (analgesics, 

antipyretics, antispasmodics, 

cardiovascular, enzyme 

drugs). 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 3. General 

characteristics of the 

botanical nomenclature. 

Suffixes and pharmaceutical 

frequency segments 

indicating alkaloids and 

glycosides. Pharmaceutical 

frequency segments in the 

names of drugs that indicate 

vitamins; hormonal drugs; 

sedatives. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 4. Chemical 

nomenclature. Names of 

chemical elements and 

compounds: names of acids, 

salts, oxides, bases, esters, 

nomenclature of organic 

chemistry, etc. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 5. Verb in the recipe. 

Imperative. A valid way of 

present tense active and 

passive state. Conditional 

method in the recipe in the 

recipe. Verb fio, fieri. 

Constant prescription 

expressions with verbs. 

Recipe. Recipe structure. 

Grammatical structure of a 

prescription phrase. 

Registration of the Latin part 

of the recipe. Prescription 

models: detailed and 

abbreviated prescriptions. 

3 - 2 - - 1 



 

Topic 6. Latin nomenclature 

of dosage forms. Additional 

inscriptions in recipes. Some 

information about pronouns 

used in recipes. Abbreviations 

in recipes and reading 

abbreviations. Prescribing 

solid dosage forms. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 7. Prescribing 

prescriptions for mild dosage 

forms. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 8. Prescribing liquid 

dosage forms. Generalization 

of the material of independent 

work. 

2,5 - 2 - - 0,5 

a) Topic 9. Content modular 

control on the topic "Recipe. 

Fundamentals of 

pharmaceutical terminology 

". 

2,5 - 2 - - 0,5 

b)Total  on the content 

module 4 

23 - 18 - - 5 

Content module 5. Clinical terminology. 

Topic 10. The concept of 

"clinical term". One-word and 

multi-word terms. Structure 

of composite terms in Latin 

and Ukrainian. 

2,5 - 2 - - 0,5  

Topic 11. Word formation. 

Latin prepositions as prefixes. 

Latin numerals as prefixes. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 12. Word formation. 

Greek prefixes. Greek 

numerals as prefixes. Word 

formation with suffixes 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 13. Analysis of terms-

composites for given 

morphemes. Finite term 

elements. Frequency Greek 

formants in clinical 

terminology. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 14. Analysis of terms-

composites for given 

morphemes in therapy and 

diagnosis. Finite term 

elements. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 15. Analysis of terms-

composites for given 

morphemes. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 16. Formation of terms 

of names of pathological 

states of diagnosis, 

characteristics of examination 

of the patient in Latin and 

Ukrainian languages. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Topic 17. Translation into 

Latin of diagnoses of the 

main branches of medicine. 

Semantic modular control on 

3 - 2 - - 1 



 

the topic "Fundamentals of 

clinical terminology". 

Topic 18. Final modular 

control. 

2,5 - 2 - - 0,5 

Together on the content 

module 5 

23 - 18 - - 5 

(iii) Number of hours 

46 - 36 - - 10 

 

4. Topics of practical classes 

  

№ 

 

Topic’s name Number 

of hours 

№ 1.  Phonetics. ABC. Classification of vowels and consonants. Diphthongs. Digraphs. Letter 

combinations. 

2 

№ 2.  Phonetics. Longitude and shortness. Emphasis. Greek alphabet. Features of the transfer 

of some phonemes in Greek. 

2 

№ 3.  Written control of the content module № 1. The concept of "scientific term". 

Morphological and syntactic structure of two- and several-word anatomical term with 

different types of definitions. Latin noun system. Grammatical categories. Vocabulary 

form of nouns. Inconsistent definition. 

2 

№ 4.  Grammatical categories of adjectives, division into groups. Generic endings, definition 

of the basis. Systematic study of adjectives of group 1. Agreed definition. The system of 

the Greek adjective (adjectives -os) (azygos). 

2 

№ 5.  Nouns and declension. Nouns and Greek declension. Vocabulary. Constant expressions. 

Formants. Coordination of adjectives of the I group with nouns of the first declension. 

The most commonly used prepositions with Acc. and Abl. 

2 

№ 6.  Nouns of the second declension of masculine and neuter genders. Nouns of the second 

Greek declension. Vocabulary. Constant expressions. Formants. Coordination of 

adjectives of the I group with nouns of the II declension. Written control of the content 

module № 2. 

2 

№ 7.  Nouns of the third declension. Definition of the basis, paradigms of all kinds, types of 

declension. Consonant type. Males. Exceptions to the genus. Vocabulary. Constant 

expressions. Formants. Coordination of adjectives of the I group with nouns of the III 

declension of the masculine gender. 

2 

№ 8.  Mixed type. Feminine nouns of the third declension. Exceptions to the genus. 

Vocabulary. Constant expressions. Formants. Coordination of adjectives of the I group 

with nouns of the III declension of the feminine gender. 

2 

№ 9.  Vowel type. Nouns of the middle gender. Exceptions to the genus. Vocabulary. Constant 

expressions. Formants. Coordination of adjectives of the I group with nouns of the III 

declension of the middle gender. 

2 

№ 10.  Features of declension of nouns of Greek origin on -sis, as well as Latin words such as 

febris and others. Nouns of the third Greek declension. Features of the declension of 

some words of the middle gender on -ma etc. Vocabulary. Constant expressions. 

2 

№ 11.  Adjectives of the II group. Vocabulary. Constant expressions. Coordination with nouns 

of I, II, III declension. The use of adjectives of Greek origin in anatomical terminology. 

Word formation. Vocabulary. Constant expressions. Written control of the content 

module. 

2 

№ 12.  Latin verb system. Grammatical categories. Vocabulary form. Greek verb system. Word 

formation: term elements derived from the bases of verbs of Greek origin. Vocabulary. 

Constant expressions. 

2 

№ 13.  Adjectives of the present tense of the active state. Use in anatomical terminology. 

Adjectives of the past tense of the passive form. Vocabulary. Constant expressions. 

Formants. 

2 

№ 14.  Study of nouns of IV – V declension. Formation of nouns of the fourth declension from 

the base of the supine. Exceptions. Vocabulary. Constant expressions. 

2 

№ 15.  Degrees of comparison of adjectives in medical terminology. Supletive and insufficient 

degrees of comparison. Latin adverb system. Degrees of comparison of adverbs. The use 

of Greek prefixes in anatomical terminology. Vocabulary. Constant expressions. 

2 



 

№ 16.  Written control of the content module № 4. The system of the Latin pronoun. General 

characteristics of numerals. Quantitative and ordinal numbers. Use of pronouns, 

prepositions and numerals as prefixes. 

2 

№ 17.  Final modular control "Fundamentals of anatomical and histological terminology: 

structure and structure of the term". 

2 

№ 18.  Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate the chemical 

composition of the drug; anatomical, physiological and pharmacological nature. 

2 

№ 19.  Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate a therapeutic 

effect (analgesics, antipyretics, antispasmodics, cardiovascular, enzyme drugs). 

2 

№ 20.  General characteristics of the botanical nomenclature. Suffixes and pharmaceutical 

frequency segments indicating alkaloids and glycosides. Pharmaceutical frequency 

segments in the names of drugs that indicate vitamins; hormonal drugs; sedatives. 

2 

№ 21.  Chemical nomenclature. Names of chemical elements and compounds: names of acids, 

salts, oxides, bases, esters, nomenclature of organic chemistry, etc. 

2 

№ 22.  Verb in the recipe. Imperative. A valid way of present tense active and passive state. 

Conditional method in the recipe in the recipe. Verb fio, fieri. Constant prescription 

expressions with verbs. Recipe. Recipe structure. Grammatical structure of a prescription 

phrase. Registration of the Latin part of the recipe. Prescription models: detailed and 

abbreviated prescriptions. 

2 

№ 23.  Latin nomenclature of dosage forms. Additional inscriptions in recipes. Some 

information about pronouns used in recipes. Abbreviations in recipes and reading 

abbreviations. Prescribing solid dosage forms. 

2 

№ 24.  Prescribing prescriptions for mild dosage forms. 2 

№ 25.  Prescribing liquid dosage forms. Generalization of the material of independent work. 2 

№ 26.  Content modular control on the topic "Recipe. Fundamentals of pharmaceutical 

terminology ". 

2 

№ 27.  The concept of "clinical term". One-word and multi-word terms. Structure of composite 

terms in Latin and Ukrainian. 

2 

№ 28.  Word formation. Latin prepositions as prefixes. Latin numerals as prefixes. 2 

№ 29.  Word formation. Greek prefixes. Greek numerals as prefixes. Word formation with 

suffixes 

2 

№ 30.  Analysis of composite terms by given morphemes. Finite term elements. Frequency 

Greek formants in clinical terminology. 

2 

№ 31.  Analysis of composite terms for given morphemes in therapy and diagnosis. Finite term 

elements. 

2 

№ 32.  Analysis of composite terms by given morphemes. 2 

№ 33.  Formation of terms of names of pathological states of diagnostics, characteristics of 

examination of the patient in Latin and Ukrainian languages. 

2 

№ 34.  Latin translation of diagnoses of the main branches of medicine. Semantic modular 

control on the topic "Fundamentals of clinical terminology". 

2 

№ 35.  Final modular control 2 

 Total 70 

                                                                                                              

 

5. Individual work 

№ 

з/п 

Name of the topic Number of 

hours  

№ 1.  Phonetics. ABC. Classification of vowels and consonants. Diphthongs. 

Digraphs. Letter combination. 

0,5 

1  Phonetics. Longitude and shortness. Emphasis. Greek alphabet. Classification 

of vowels and consonants. Diphthongs. Emphasis. 

0,5 

2  The concept of "scientific term". Morphological and syntactic structure of 

two- and several-word anatomical term with different types of definitions. 

Latin noun system. Vocabulary form. Grammatical categories. Inconsistent 

definition. 

0,5 

3  Nouns and declension. Nouns and Greek declension. Vocabulary. 

Expressions. The most commonly used prepositions with Acc. and Abl. 

0,5 



 

4  Nouns of the second declension of masculine and neuter. Vocabulary: 

constant expressions, suffixes. Nouns of the second Greek declension in 

anatomical and histological terminology. 

0,5 

5  Grammatical categories of adjectives, division into groups. Generic endings, 

definition of the basis. Systematic study of adjectives of group 1. Agreed 

definition. Adjectives in Greek (azygos). Content modular control № 1. 

0,5 

6  Nouns of the third declension. Finding the basis, types, paradigms of all kinds 

types of declension. Consonant type. Males. Exceptions. 

1 

7  Mixed type. Feminine nouns of the third declension. Exceptions to the genus. 

Vocabulary. Constant expressions. 

1 

8  Vowel type. Nouns of the middle gender of the third declension. Exceptions. 

Vocabulary. Constant expressions. 

1 

9  Features of declension of nouns of Greek origin on "sis", as well as Latin 

words such as febris and others. Nouns of the third Greek declension. 

Features of declension of some words of the middle gender - gramma etc. 

Vocabulary. Constant expressions. 

0,5 

10  Adjectives of the II group. Coordination with nouns of I, II, III declension. 

Vocabulary. Constant expressions. The use of adjectives of Greek origin in 

anatomical terminology. Word formation. Substantivization. The use of 

Greek prefixes in anatomical terminology. Vocabulary. Constant expressions. 

Content modular control № 2. 

0,5 

11  Latin verb system. Grammatical categories. Vocabulary form. General 

characteristics of the Greek verb. Terminological elements derived from the 

bases of verbs of Greek origin. Vocabulary. Constant expressions. 

0,5 

12  Adjectives of the present tense of the active state. Vocabulary. Use in 

anatomical terminology. Adjectives of the past tense of the passive form. 

Vocabulary. Suffixes. Constant expressions. 

0,5 

13  Study of nouns IV - V declension. Exceptions. Vocabulary. Constant 

expressions. Formation of nouns of the fourth declension from the base of the 

supine. Vocabulary. Constant expressions. 

0,5 

14  Content modular control №3. Degrees of comparison of adjectives in medical 

terminology. Latin adverb system. Degrees of comparison of adverbs. 

Vocabulary. Constant expressions. 

0,5 

15  General characteristics of numerical and ordinal numerals. Latin pronoun 

system. Latin pronouns, numerals and prepositions as prefixes. 

0,5 

16  Final modular control "Fundamentals of anatomical and histological 

terminology. Structure and structure of the term » 

0,5 

1.  Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate the 

chemical composition of the drug; anatomical, physiological and 

pharmacological nature. 

0,5 

 

2.  Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate a 

therapeutic effect (analgesics, antipyretics, antispasmodics, cardiovascular, 

enzyme drugs). 

0,5 

3.  General characteristics of the botanical nomenclature. Suffixes and 

pharmaceutical frequency segments indicating alkaloids and glycosides. 

Pharmaceutical frequency segments in the names of drugs that indicate 

vitamins; hormonal drugs; sedatives. 

0,5 

4.  Chemical nomenclature. Names of chemical elements and compounds: names 

of acids, salts, oxides, bases, esters, nomenclature of organic chemistry, etc. 

0,5 

5.  Verb in the recipe. Imperative. A valid way of present tense active and 

passive state. Conditional method in the recipe in the recipe. Verb fio, fieri. 

Constant prescription expressions with verbs. Recipe. Recipe structure. 

Grammatical structure of a prescription phrase. Registration of the Latin part 

of the recipe. Prescription models: detailed and abbreviated prescriptions. 

1 

6.  Latin nomenclature of dosage forms. Additional inscriptions in recipes. Some 

information about pronouns used in recipes. Abbreviations in recipes and 

reading abbreviations. Prescribing solid dosage forms. 

0,5 

7.  Prescribing prescriptions for mild dosage forms. 0,5 



 

8.  Prescribing liquid dosage forms. Generalization of the material of 

independent work. 

0,5 

9.  a) Content modular control on the topic "Recipe. Fundamentals of 

pharmaceutical terminology ". 

0,5 

10.  The concept of "clinical term". One-word and multi-word terms. Structure of 

composite terms in Latin and Ukrainian. 

0,5 

11.  Word formation. Latin prepositions as prefixes. Latin numerals as prefixes. 0,5 

12.  Word formation. Greek prefixes. Greek numerals as prefixes. Word 

formation with suffixes 

0,5 

13.  Analysis of composite terms by given morphemes. Finite term elements. 

Frequency Greek formants in clinical terminology. 

0,5 

14.  Analysis of composite terms for given morphemes in therapy and diagnosis. 

Finite term elements. 

0,5 

15.  Analysis of composite terms by given morphemes. 0,5 

16.  Formation of terms of names of pathological states of diagnostics, 

characteristics of examination of the patient in Latin and Ukrainian 

languages. 

0,5 

17.  Latin translation of diagnoses of the main branches of medicine. Semantic 

modular control on the topic "Fundamentals of clinical terminology". 

1 

18.  Final modular control 1 

 Total  20 

 

6. Individual tasks 

Individual tasks are creative, exploratory, contribute to the development of cognitive activity of students. Students 

perform individual tasks independently under the guidance of a teacher. These are additional tasks that allow students 

to deepen their knowledge of the discipline, for example, preparation of speeches and articles on the work of the 

department for the annual conference, which takes place within the NMU named after OO Worshipers; preparation for 

the All-Ukrainian Olympiad in Latin. 

 

7. Tasks for independent work 

Tasks for independent work are the obligatory tasks allocated in workbooks which the student should prepare for each 

employment; maintaining a synopsis, filling out a workbook, learning vocabulary, studying subtopics that do not 

require explanation. 

 

8. Teaching methods 

- methods of organization and implementation of educational and cognitive activities (explanatory-illustrative; 

reproductive) 

- methods of stimulation and motivation of educational and cognitive activities (problem statement; partial search); 

- methods of control and self-control over the effectiveness of educational and cognitive activities. 

9. Control methods 

Methods of oral control and self-control: 

- Individual survey; 

- Frontal poll; 

- Programmed survey. 

Methods of written control and self-control: 

- Test written work; 

- Control test tasks 

- Written SQP; 

- Programmed written works. 

(b) 10. Form of final control of academic performance 

Final control of academic success consists of written works in the form of final modular control and oral interview. 

The final module control is carried out after the completion of the study of all topics of the module at the last control 

lesson from the module. 



 

Students who have attended all the classes provided by the curriculum in the discipline and have scored at least the 

minimum number of points during the study of the module are admitted to the final module control. A student who, for good 

reason or without good reason, has missed classes, is allowed to work off academic debt until a certain date. 

Forms of final control should be standardized and include control of theoretical and practical training. 

The maximum number of points that a student can score during the final module control is 80. 

The final module control is considered credited if the student scored at least 60% of the maximum amount of 

points for PMK (for a 200-point scale - at least 50 points). 

10.1 Assessment of the module and discipline 

 

The grade for the module is defined as the sum of the final score for the current educational activity and the 

score for the final module control and is expressed on a multi-point scale. 

The grade in the discipline is given only to students who have passed all modules in the discipline. 

The assessment of disciplines, the form of final control of which is a test, is based on the results of the 

assessment of current activities and is expressed on a two-point scale: "passed" or "not passed". To enroll, a student 

must receive a score of at least 60% of the maximum amount of points per module for the current academic activity 

(for a 200-point scale - not less than 120 points). 

 

10.2 Determining the number of points that the student scored in the discipline 

 

The number of points that a student scored in the discipline is defined as the arithmetic mean of the number of 

points from all modules of the discipline (the sum of points for all modules is divided by the number of modules of the 

discipline). 

The objectivity of the assessment of students' learning activities should be checked by statistical methods 

(correlation coefficient between current performance and the results of the final module control). 

According to the decision of the academic council of the university, the number of points scored by the 

student may be added to the incentive points (not more than 12 points) for winning prizes in international and national 

subject competitions, but in no case the total number of points for the discipline may exceed 200. 

 

11. Conversion of the number of points from the discipline into grades on the ECTS scale and on a four-

point (traditional) scale 

 

Points from disciplines are independently converted into both the ECTS scale and the four-point scale. ECTS 

scale scores are not converted to a four-point scale and vice versa. 

Students enrolled in one course in one specialty, based on the number of points scored in the discipline, are 

ranked on the ECTS scale as follows: 

Mark of ECTS Statistical indicator 

«А» The best  10 % of students 

«В» Follow 25 % of students 

«С» Follow 30 % of students 

«D» Follow 25 % of students 

«E» Rest 10 % of students 

  

Ranking with assignments of grades "A", "B", "C", "D", "E" is carried out by deans or other structural 

subdivisions by the decision of the academic council by the educational department for students of this course who 

study in one specialty and have successfully completed the discipline. . According to the decision of the Academic 

Council, it is recommended to rank students - citizens of foreign countries in the same array with students - citizens of 

Ukraine who study in the same specialty. 

Students who receive a grade of "FX" and "F" ("2") are not included in the list of ranked students, even after 

re-taking the module. Such students automatically receive a score of "E" after re-assembly. 



 

Grades in the discipline "FX", "F" ("2") are given to students who have not enrolled in at least one module of 

the discipline after completing its study. 

The "FX" grade is given to students who have scored the minimum number of points for the current academic 

activity, but who have not been credited with the final module control. This category of students has the right to 

reschedule the final module control according to the approved schedule (but not later than the beginning of the next 

semester). Reassembly of the final module control is allowed no more than twice. 

Grade "F" is given to students who attended all classes of the module, but did not score the minimum number 

of points for the current educational activity and are not admitted to the final module control. This category of students 

has the right to re-study the module. 

With the permission of the rector, the student can increase the grade in the discipline by rearranging the final module 

control (not more than three times during the entire period of study). 

Discipline scores for students who have successfully completed the discipline program are also converted by the 

department into a traditional four-point scale according to absolute criteria as shown in the table below. 

The ECTS score is NOT converted to the traditional four-point scale, as the ECTS scale and the four-point scale are 

independent. 

Multi-point and four-point scales characterize the actual success of each student in mastering the discipline. The ECTS 

scale is a relative, comparative, rating scale, which establishes the student's belonging to the group of the best or worst 

among the reference group of classmates (faculty, specialty). Therefore, the grade "A" on the ECTS scale can not be 

equal to the grade "excellent", and the grade "B" - the grade "good" and so on. As a rule, when converting 

12. Scheme of accrual and distribution of points received by students (current control) 

  

 

Correspondence of traditional estimation and points 

5 7 

4 5,5 

3 4 

2 0 

 

 

Assessment scale: national and ECTS 

Sum of points for all 

types of training activities 

National scale Score 

For an exam, course project (works), 

practice 

For test 

200-170 Exselent     

 

Counted 
169-140 

good  
 

139-114 
Satisfactory 

 

>114 
Unsatisfactory with possibility of 

repeated assembly 

Not counted with the possibility of 

re-assembly 

>114 
Unsatisfactory with the obligatory re-

study of discipline 

Not counted with compulsory re-

study of discipline 

 

13. Methodical support (educational content (synopsis or extended plan of lectures), plans of practical (seminar) classes, 

tasks for laboratory works, independent work, questions, tasks, tasks or cases for current and final control of knowledge 

and skills of students, complex control work , post-certification monitoring of acquired knowledge and skills in the 

discipline) 

1.Methodical recommendations for preparation for practical classes "Anatomical and histological terminology" (in 

English) / Kiselyova OG, Lekhnitska SI, Levko OV - K .: NMU named after OO Bogomolets, 2008. - 78 p. 

2. Methodical recommendations for preparation for practical classes "Fundamentals of pharmaceutical and clinical 

terminology" (in English) / Kiselyova OG, Lekhnitska SI, Levko OV - K .: NMU named after OO Bogomolets, 2009. - 

68 p. 

3. The Latin language and basic principles of medical terminology. For first- year students of medical faculties. (first 

module) / Kiselyova OG, Lehnitska Svetlana, Levko Olexandr, Osipenko Alina. - К .: 2008 - 68 p. 

4. The Latin language and basic principles of medical terminology. For first- year students of medical faculties. (second 

module - principle of clinical terms) / Kiselyova OG, Lehnitska Svetlana, Levko Olexandr, Osipenko Alina. - К .: 2009 

- 68 p. 



 

5. The Latin language and basic principles of medical terminology / Kiselyova O. G, Lehnitska Svetlana, Shevchenko-

Savchinska L.H. - К .: 2009 - 51 p. 

6. The Latin language and basic principles of medical terminology. For first- year students of medical faculties. (second 

module) / Kiselyova OG, Poskripko AM - K .: 2008 - 65 p. 

7. Zakalyuzhny MM, Palasyuk GB Latin language and basics of medical terminology T .: Ukrmedknyha, 2004. - 424 

p. 

14 Recommended literature 

 

Basic 

 

1. Human anatomy: a national textbook: in 3 volumes / VG Cherkasov, AS Golovatsky, MR Sapin [etc.]. - Kind. 4th, 

revised. - Vinnytsia: Nova Kniga, 2015. - Volume 1. - 363 p. : colored illustrations, table. 

2. Latin language and medical terminology (practicum) / Kiselyova OG, Lekhnitska SI, Shpynta GM - K .: Book-plus, 

2016 - 372 p. 

3. International anatomical terminology (Latin, Ukrainian, Russian and English equivalents) / Cherkasov VG, Bobrik 

II, Guminsky YY, Kovalchuk OI / Ed. VG Cherkasov. - Vinnytsia: New book, 2010. - 392 p. 

4. Workshop on Latin language and medical terminology / Kiseleva EG, Brazhuk Yu. B., Lekhnitskaya SI - K .: 

Book-plus, 2011. - 207 p. 

5. Pharmacology. Textbook for students of medical faculties / Chekman IS, Gorchakova NO, Kazak LI and others. / 

2nd edition - Vinnytsia: Nova Kniga, 2011. - 784 p. 

6. Cherkasov VG, Bobryk II, Guminsky YY, Kovalchuk OI International anatomical terminology (Latin, Ukrainian, 

Russian and English equivalents) Vinnytsia: New book, 2010. - 392 p. 

7. The Latin Language and Medical Terminology Basics / L. Yu. Smolska, O. G. Kiselyova. - K .: AUS Medicine 

Publishers, 2010. - 400 p. 

Additional  
1. English-Ukrainian illustrated medical dictionary of Dorland - In 2 volumes - Lviv: "NAUTILUS", 2002. - 2688 p., 

820 ill. 

2. Babichev NT, Borovsky JM Dictionary of Latin winged words. - M .: "Russian language", 2001. - 782 p. 

3. Wolfson SI Latin-Russian medical dictionary. - M .: Medgiz, 1957. - 422 p. 

4. Greek-Russian dictionary / comp. A. D. Weissman. - СПб: Издание автора, 1899. - 1370 с. 

5. Butler IH Latin-Russian dictionary. - M .: Rus. language, 2000. - 846 p. 

6. Handbook of medicines / Ed. VT Chumak. - In 2 volumes. - К .: МОРІОН, 2007. - 1216 с. 

7. Ancient Greek-Russian dictionary / comp. IH Dvoretsky. - Vol.1. (Α-Λ) - M .: Gosud. ed. foreign and national. 

dictionaries, 1958. - 1043 p. 

8. Ancient Greek-Russian dictionary / comp. IH Dvoretsky. - Vol.2. (Μ-Ω) - M .: Gosud. ed. foreign and national. 

dictionaries, 1958. - 1905 p. 

9. Kovtun O., Kornilov M., Tolmachova V. Modern terminology and nomenclature of organic compounds. K., 

"Bogdan", 2008. - 176 p. 

10. Compendium 2007 - drugs / Ed. VN Kovalenko, AP Viktorova. - In 2 volumes. - К .: МОРІОН, 2007. - 2270 с. 

11. Latin language and basics of medical terminology: a textbook / L. Yu. Smolska, OG Kiselyova, OR Vlasenko and 

others. - К .: Медицина, 2008. - 360 с. 

12. Medical chemistry. For order. Prof. VO Kalibabchuk. - К .: «Медицина», 2013. - 336 с. 

13. Medical dictionary of otorhinolaryngological terms: Ukrainian-Russian-Latin, Russian-Ukrainian-Latin, Latin-

Russian-Ukrainian. / DI Zabolotny, SK Boenko, FO Tyshko, OG Kiselyova. - К .: Логос, 2011. - с. 382 - Bibliogr .: 

381 p. 

14. Workshop on Latin language and medical terminology / Kiseleva EG, Brazhuk Yu. B., Lekhnitskaya SI - K .: 

Book-plus, 2013. - 320 p. 

15. Workbook for the workshop "Latin language and medical terminology" / Kiselyova OG, Shpynta (Waxworks-

Shpynta) GM, - 2nd ed., Ed. and ext. - К .: «Книга-плюс», 2014. - 160 с. 

16. Dictionary of medical terminology Latin-Ukrainian-Russian / Ed. Assoc. MF Knipovich. - К .: Госмедиздат УСР, 

1948. - 442 с. 

17. Pharmaceutical Encyclopedia / ed. council and author of the foreword VP Chernykh; Nat. pharmacy. University of 

Ukraine. - 2nd ed., Reworked. and add. - Київ: МОРІОН, 2010. - 1632 с., 16 арк. il. 

18. Chernyavsky MN Latin and the basics of pharmaceutical terminology. - М .: Медицина, 1984. - 320 с. 

19. Encyclopedic dictionary of medical terms: In 3 volumes. About 60,000 terms / Ch. ed. BV Petrovsky. - Vol. 1. A - 

Jores method. - M .: Soviet encyclopedia, 1982. - 464 p. 

20. Encyclopedic dictionary of medical terms: In 3 volumes. About 60,000 terms / Ch. ed. BV Petrovsky. - Vol. 2. 

Boar disease - Heel tubercle. - M .: Soviet encyclopedia, 1983. - 448 p. 



 

21. Encyclopedic dictionary of medical terms: In 3 volumes. About 60,000 terms / Ch. ed. BV Petrovsky. - T. 3. 

Rhabditosis - Foot-and-mouth disease. - M .: Soviet encyclopedia, 1984. - 464 p. 

22. Human Anatomy: Color Atlas and Textbook. - USA, 2008. - 429 p. 

23. Magic and Medicine of Plants / Editor Inge Dobelis. - USA, 1989. - 464 p. 

24. Medical Language for Modern Health Care / David M. Allan, Karen D. Lockyer, Michelle A. Buchman. - New 

York, 2008. - 1123 p. 

25. Merriam-Webster’s Medical Desk Dictionary. - Revised Edition - Canada, 2005. - 918 p. 

26. Pharmacology / H. P. Rang, M. M. Dale, J. M. Ritter, R. J. Flower. - USA, 2007. - 829 p. 

27. Principles and Practice of Surgery / James Garden, Andrew Bradbury, John Forsythe, Rowan Parks. - USA, 2007. 

- 523 p. 

28. Rudzitis K. Medical terminology. / In duobus voluminibus curavit E. Plandere. - 1 (A-L). - Riga: “Liesma”, 1973. 

- 1039 p. 

29. Rudzitis K. Medical terminology. / In duobus voluminibus curavit E. Plandere. - 2 (M-Z). - Riga: “Liesma”, 1977. 

- 866 p. 

30. Terminologia Medica Polyglotta (in five languages) / Dr. med. Georgi Arnaudov. - Sofia, Bulgaria, 1964. - 1031 
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